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резолюцией 1718 (2006) 
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Южной 

Африки при Организации Объединенных Наций от 9 июня 

2016 года на имя Председателя Комитета 
 

 

 Постоянное представительство Южно-Африканской Республики при Ор-

ганизации Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Председателю 

Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1718 (2006), кото-

рый наделен мандатом, охватывающим также меры, введенные резолюци-

ей 2270 (2016), и имеет честь сослаться на свою дипломатическую ноту 

№ 296/2016 от 8 июня 2016 года. 

 В дополнение к информации, содержащейся в вышеупомянутой диплома-

тической ноте, правительство Южной Африки предприняло дальнейшие шаги 

по осуществлению необходимых мер по выполнению положений резолю-

ции 2270 (2016), которые, среди прочего, включают следующее: 

 • Южноафриканский резервный банк довел текст резолюции 2270 (2016) 

для представления замечаний и осуществления до таких заинтересован-

ных подразделений, как Управление финансового надзора, которое отве-

чает за регулирование международных валютных операций в силу полно-

мочий, предоставленных ему министром финансов в соответствии с По-

ложениями о контроле за валютными операциями 1961 года. Только 

должным образом назначенным уполномоченным дилерам по осуществ-

лению валютных операций и уполномоченным дилерам по осуществле-

нию валютных операций с ограниченными полномочиями предоставлено 

право совершать операции по покупке, продаже, выдаче кредитов или по-

лучению займов в иностранной валюте в разрешенных целях при соблю-

дении конкретных сроков, условий и лимитов, оговоренных в Положени-

ях о контроле за валютными операциями, которые издает это управление. 

Если заявка на получение иностранной валюты выходит за рамки сферы 

действия Положений, она направляется в Управление для принятия реше-

ния. Подавляющее большинство операций с иностранной валютой вы-

полняется уполномоченными дилерами по осуществлению валютных 

операций и уполномоченными дилерами по осуществлению валютных 

операций с ограниченными полномочиями без ведома Департамента. 

Уполномоченные дилеры по осуществлению валютных операций и упол-
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номоченные дилеры по осуществлению валютных операций с ограничен-

ными полномочиями также должны соблюдать другие нормативные акты, 

включая (но не ограничиваясь им) Закон о Центре финансовой разведки 

(Закон № 38, 2001 год) (Закон о ЦФР). 

  Южноафриканский резервный банк в лице своего Управления банковско-

го надзора и своего Управления финансового наблюдения уполномочен 

контролировать деятельность подотчетных учреждений и следить за тем, 

чтобы они выполняли положения Закона о Центре финансовой разведки, с 

целью обеспечить необходимые механизмы контроля для борьбы с отмы-

ванием денег и финансированием терроризма. Это, в частности, преду-

сматривает периодический обзор своих систем и процедур контроля за 

соблюдением санкций.  

  Кроме того, в электронных системах Управления финансового наблюде-

ния против названий сторон, подпадающих под действие санкций, по-

ставлены особые метки, а это значит, что любая поступившая в Управле-

ние заявка на иностранную валюту, содержащая упоминание сторон, за-

тронутых действием санкций, будет передаваться надлежащим образом 

уполномоченным сотрудникам для принятия решений. Такая маркировка 

операций с иностранной валютой, выполняемых уполномоченными диле-

рами по осуществлению валютных операций и уполномоченными диле-

рами по осуществлению валютных операций с ограниченными полномо-

чиями, не производится, если они не были представлены на утверждение 

в Управление.  

  Поскольку Южноафриканский резервный банк выполняет международ-

ные операции через систему СВИФТ как от своего имени, так и по пору-

чению других учреждений, его Управление финансовых рынков пользует-

ся системой фильтров, специально предназначенных для выявления опе-

раций, выполняемых через систему СВИФТ в нарушение введенных 

санкций, для проверки всех операций по переводу денежных средств за 

границу по санкционным спискам, в частности Управления по контролю 

за иностранными активами, Соединенного Королевства, Европейского 

союза и Организации Объединенных Наций и т.д. Все подозрительные 

операции анализируются в Управлении по вопросам управления рисками 

и соблюдения требований (Южноафриканского резервного банка) в целях 

обеспечения соблюдения применимых санкций.  

 • Южноафриканское управление гражданской авиации сообщило, что Ю ж-

ная Африка как государство, подписавшее к Чикагскую конвенцию, со-

стоит в Международной организации гражданской авиации (ИКАО), ко-

торая является органом Организации Объединенных Наций, уполномо-

ченным осуществлять надзор за деятельностью гражданской авиации го-

сударств-членов. Южноафриканское управление гражданской авиации 

входит в систему министерства транспорта в качестве самостоятельного 

ведомства, учрежденного в соответствии с Законом о Южноафриканском 

управлении гражданской авиации 1998 года (Закон № 40 1998 года), в 

настоящее время полностью отмененным согласно Закону о гражданской 

авиации 2009 года (Закон № 13 2009 года), для осуществления контроля 

за соблюдением правил безопасности в гражданской авиации в этой 
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стране. В рамках выполнения этой функции Управление осуществляет де-

ятельность от имени государства, как это предусмотрено его мандатом. 

 Поскольку деятельность гражданской авиации носит глобальный харак-

тер, содержание резолюции 2270 (2016) повлияет на следующую деятельность 

в конкретных областях: 

 a) Южноафриканское управление гражданской авиации, по мере необ-

ходимости; выдает лицензии для персонала авиационному персоналу из раз-

ных стран; 

 b) Южноафриканские организации, занимающиеся подготовкой по во-

просам авиационной безопасности, осуществляют подготовку студентов и 

авиационного персонала из разных стран, благодаря высокому качеству обуче-

ния в Южно-Африканской Республике;  

 c) Компетенция Южноафриканского управления гражданской авиации 

включает выдачу сертификатов типа в отношении воздушных судов из разных 

стран; 

 d) В качестве представителя страны Управление будет также уполно-

мочено подписывать меморандумы о взаимопонимании и меморандумы о до-

говоренности, вытекающие из различных двусторонних соглашений, заклю-

ченных правительством или государственными ведомствами, и, в силу таких 

соглашений, работать с разными странами; 

 e) Компании гражданской авиаиндустрии время от времени арендуют 

воздушные суда в других государствах для связанных с предпринимательством 

и иных аналогичных целей; 

 f) Южная Африка также выдает разрешения иностранного оператора 

авиакомпаниям иностранных государств, осуществляющих коммерческие пе-

ревозки в Южную Африку, и подтверждает лицензии пилота иностранных 

граждан, осуществляющих коммерческие перевозки на воздушных судах, заре-

гистрированных в Южной Африке; 

 g) В соответствии со стандартами и рекомендуемой практикой ИКАО 

Управлению в лице его подразделения по проведению независимых расследо-

ваний иногда приходится участвовать в проведении расследований авиацион-

ных происшествий, если речь идет о воздушных судах, зарегистрированных в 

Южной Африке, или если эти происшествия касаются южно-африканских 

граждан в разных странах мира;  

 h) В тех случаях, когда возникает такая возможность, Управление в ли-

це своей независимой группы может участвовать в торгах на право заключения 

контрактов на выполнение работ по калибровке навигационных систем в аэро-

портах разных стран на платной основе. 

 На макроуровне санкции, как об этом говорится в резолюции 2270 (2016), 

могут повлиять на деятельность Южноафриканского управления гражданской 

авиации через его связи с клиентурой и авиационной индустрией. В связи с 

этим Управление принимает к сведению санкции наряду с введенными ограни-

чениями и подтверждает, что оно приложит все усилия для выполнения этой 

резолюции и будет и впредь уведомлять нашу авиационную индустрию в мак-

симально возможной степени. 
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 Поэтому Управление заявляет, что оно примет следующие меры для осу-

ществления санкций, изложенных в этой резолюции:  

 1. Ни одно воздушное судно из КНДР не будет внесено в реестр граж-

данских воздушных судов Южно-Африканской Республики; 

 2. Выдача, возобновление и подтверждение любых лицензий гражда-

нам КНДР производиться не будут; 

 3. Управление не будет участвовать в рассмотрении полученных от 

граждан КНДР заявлений на выдачу разрешений иностранного оператора;  

 4. Управление не будет выдавать сертификаты типа в отношении воз-

душных судов из КНДР; 

 5. Управление будет направлять гражданской авиаиндустрии Южно-

Африканской Республики уведомления в целях повышения уровня осведом-

ленности относительно упомянутой резолюции; 

 6. Управление будет информировать своих сотрудников в связи с ука-

занной резолюцией. 

 


